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 القرار ١٣٧٦ (٢٠٠١) 
ــــن الثــاني/  الــذي اتخــذه مجلــس الأمــن فــــــي جلســته ٤٤١٢، المعقـــــــودة فـــــي ٩ تشريـــ

  نوفمبر ٢٠٠١ 
إن مجلس الأمن، 

إذ يشير إلى قراراته السابقة وبيانات رئيسه السابقة، 
وإذ يؤكد من جديد التزام جميع الـدول بالامتنـاع عـن اسـتعمال القـوة ضـد السـلامة 
الإقليمية والاستقلال السياسي لأي دولة أو بأي طريقة أخرى تتنافى ومقاصد الأمـم المتحـدة، 
وإذ يعيد التأكيد على الاستقلال السياسي والسلامة الإقليمية لجمهورية الكونغـو الديمقراطيـة 

وسيادا، بما في ذلك على مواردها الطبيعية، 
وإذ يحيــط علمــا بتقريــر الأمــين العــام المــــؤرخ ١٦ تشـــرين الأول/أكتوبـــر ٢٠٠١ 

(S/2001/970) وبالتوصيات التي تضمنها ذلك التقرير، 

وإذ يرحب بمشاركة اللجنة السياسية المعنية بتنفيذ اتفاق لوساكا لوقف إطـلاق النـار 
(S/1999/818) في اجتماعات مشتركة عقدت في ٩ تشرين الثاني/نوفمبر ٢٠٠١، 

وإذ يقـرر أن الحالـة في جمهوريـة الكونغـو الديمقراطيـة لا تـزال تشـكل ديـدا للســلام 
والأمن الدوليين في المنطقة، 

يرحب بما أبدته الأطراف الموقعة على اتفاق لوساكا مـن احـترام عـام لوقـف  - ١
إطلاق النار، ويعرب مـع ذلـك عـن قلقـه إزاء الأعمـال الحربيـة في المنـاطق الشـرقية لجمهوريـة 
الكونغو الديمقراطية، ويدعو جميع الأطراف إلى وقف أي شكل من أشـكال الدعـم المقـدم إلى 

اموعات المسلحة، لا سيما في المناطق الشرقية من البلد؛ 
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يرحب  بانسحاب بعض القوات الأجنبية من جمهورية الكونغو الديمقراطيـة،  - ٢
بما في ذلك الوحدة الناميبيـة بأكملـها، بوصفـه خطـوة إيجابيـة نحـو الانسـحاب الكـامل لجميـع 
القوات الأجنبية، ويطلب إلى جميع الدول التي لم تسحب قواا بعد أن تبـدأ، دون تأخـير، في 

تنفيذ انسحاا الكامل وفقا للقرار ١٣٠٤ (٢٠٠٠) المؤرخ ١٦ حزيران/يونيه ٢٠٠٠؛ 
يطالب مرة أخرى بتجريد كيسانغاني من السلاح بسرعة وبلا شـرط، وفقـا  - ٣
لقرار الس ١٣٠٤ (٢٠٠٠)، ويرحب بالالتزام الذي تعهد به التجمع الكونغولي مـن أجـل 
الديمقراطية – غوما خلال الجلسة ٤٤١١ المعقودة في ٩ تشرين الثــاني/نوفمـبر ٢٠٠١ بتجريـد 
كيسانغاني من السـلاح تجريـدا كـاملا، ويرحـب بقـرار الأمـين العـام مواصلـة نشـر أفـراد بعثـة 
الأمم المتحدة في جمهورية الكونغو الديمقراطية في هـذه المدينـة، للمسـاهمة علـى وجـه التحديـد 
في تدريب الشرطة، ويشدد على أنـه لـن يسـمح لأي طـرف بإعـادة احتـلال المدينـة عسـكريا 
بمجرد أن يتم تجريدها من السلاح، ويرحب في هذا الصدد بتعهد حكومـة جمهوريـة الكونغـو 

الديمقراطية، خلال نفس الجلسة، باحترام هذا الحكم؛ 
يعرب عن تأييده للحوار بين الأطراف الكونغولية، الـذي يعـد أحـد العنـاصر  - ٤
ـــراف  الأساسـية لعمليـة السـلام، ولجميـع الجـهود الراميـة إلى تعزيـز هـذه العمليـة، ويدعـو الأط
الكونغولية إلى العمل معـا لإنجـاح الحـوار، ويعـرب أيضـا عـن تـأييده للميسـر ولمناشـدته جميـع 

الأطراف أن تشارك في الحوار مشاركة كاملة؛ 
يعـرب عـن بـالغ قلقـه إزاء الانتـهاكات المتكـــررة لحقــوق الإنســان في ســائر  - ٥
أرجـاء جمهوريـة الكونغـو الديمقراطيـة، لا سـيما في الأراضـــي الــتي تســيطر عليــها اموعــات 
المتمردة الأطراف في اتفاق لوساكا لوقف إطلاق النار، ويدعو جميع الأطراف إلى وضـع حـد 

لهذه الانتهاكات من هذا القبيل؛ 
يعرب عن قلقه الشديد إزاء الحالة الإنسانية في جمهورية الكونغو الديمقراطيـة  - ٦

ويدعو اتمع الدولي إلى القيام دون تأخير بزيادة ما يقدمه من دعم للأنشطة الإنسانية؛ 
يعرب عن قلقـه الشـديد إزاء الصعوبـات الاقتصاديـة الـتي تواجهـها جمهوريـة  - ٧
ـــة، ويؤكــد علــى أن إحــراز التقــدم في عمليــة الســلام وعمليــة الانتعــاش  الكونغـو الديمقراطي
الاقتصادي والتنمية الاقتصادية للبلد مترابطان، وفي هذا الصدد يؤكد الحاجة الملحة إلى زيـادة 

المساعدة الاقتصادية الدولية دعما لعملية السلام؛ 
ـــته لأي اســتغلال غــير مشــروع للمــوارد الطبيعيــة  يكـرر الإعـراب عـن إدان - ٨
لجمهورية الكونغو الديمقراطية، ويطالب بوقـف هـذا الاسـتغلال، ويشـدد علـى ضـرورة عـدم 

استغلال الموارد الطبيعية لجمهورية الكونغو الديمقراطية في تمويل الصراع في ذلك البلد؛ 
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يؤكد وجود صلات بين عمليتي السلام في بوروندي وفي جمهوريـة الكونغـو  - ٩
الديمقراطيـــة، وإذ يرحب بـالتقدم الـذي شـهدته العمليـة مؤخـرا في بورونـدي، يدعـو أطـراف 
اتفاق لوساكا لوقف إطلاق النار إلى العمل مع السلطات البوروندية من أجل إحـراز تقـدم في 

هاتين العمليتين؛ 
يؤيـد اســـتهلال المرحلــة الثالثــة مــن نشــر بعثــة الأمــم المتحــدة في جمهوريــة  - ١٠
الكونغو الديمقراطية اسـتنادا إلى مفـهوم العمليـات المبـين بتفصـل في الفقـرات ٥٩ إلى ٨٧ مـن 
تقرير الأمين العام (S/2001/970)، ويشدد في هذا الصدد على مـا يوليـه مـن أهميـة لنشـر تلـك 
البعثـة في شـرق جمهوريـة الكونغـو الديمقراطيـة، طبقـا لمفـهوم العمليـة الجديـد وفي نطـاق الحـــد 

الأعلى العام، بما في ذلك نشرها في مدينتي كيندو وكيسانغاني؛ 
يلاحـظ بقلـق البـلاغ المشـترك الـذي أصـــدره يــوم ٤ تشــرين الثــاني/نوفمــبر  - ١١
ـــام لحركــة تحريــر الكونغــو والأمــين العــام للتجمــع الكونغــولي مــن أجــل  ٢٠٠١ الأمـين الع
الديمقراطية بشأن نشر قوات مشتركة خاصة في كيندو، ويشدد علـى ضـرورة يئـة الظـروف 
المناسـبة لكـي يتـاح للبعثـة الوفـاء بدورهـا في كينـدو ولكـي يكفـل للمناقشـــات المتعلقــة بــترع 

سلاح الجماعات المسلحة المعنية وبتسريحها بشكل طوعي أن تجري في بيئة محايدة؛ 
يؤكد أن تنفيذ المرحلة الثالثة من نشر البعثـة يقتضـي مـن الأطـراف أن تخطـو  - ١٢

الخطوات التالية ويطلب من الأمين العام أن يفيد بمدى التقدم المحرز بشأا: 
أن ترســل إلى البعثــة، في أقــرب وقــت ممكــن ووفقــا لقــرار الـــس ١٣٥٥  �١�
(٢٠٠١)، المعلومــات العملياتيــة اللازمــــة للتخطيـــط لدعـــم البعثـــة لعمليـــة 
الانسـحاب الكـامل للقـوات الأجنبيـة الموجـودة في إقليـــم جمهوريــة الكونغــو 
ـــراد العســكريين الأجــانب الموجوديــن في  الديمقراطيـة، بمـا في ذلـك عـدد الأف
إقليـم تلـك الجمهوريـة، وعتـادهم وتسـليحهم، وطـرق خروجـــهم، وجــدول 

زمني دقيق للتنفيذ؛ 
أن ترســل إلى البعثــة، في أقــرب وقــت ممكــن ووفقــا لقــرار الـــس ١٣٥٥  �٢�
(٢٠٠١)، المعلومـات العملياتيـة اللازمـة للتخطيـط للـــدور المنــوط بالبعثــة في 
عملية برنامج نزع سلاح الجماعات المسـلحة وتسـريحها وإعادـا إلى الوطـن 
وإعـادة توطينـها وإعـادة إدماجـها، المشـار إليـها في الفصـل ٩-١ مـــن المرفــق 
ألـف مـن اتفـاق لوسـاكا لوقـف إطـلاق النـار، بمـا في ذلـك عـدد الأشـــخاص 
المعنيـين، وعتـادهم وتسـليحهم، وأمـــاكن وجودهــم، ونوايــاهم، فضــلا عــن 

جدول زمني دقيق للتنفيذ؛ 
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إقامة حوار مباشر بين حكومتي جمهورية الكونغو الديمقراطية ورواندا يفضـي  �٣�
إلى بنـاء الثقـة وإلى آليـة تنسـيق مشـتركة وإلى تبـادل المعلومـات بشـأن عمليــة 
نزع السلاح والتسريح والإعادة إلى الوطن وإعادة التوطين وإعادة الإدماج؛ 
يئة حكومات البلــدان المعنيـة، ولا سـيما حكومـة روانـدا، للظـروف المؤاتيـة  �٤�
للقيـام طواعيـة بــترع ســلاح أفــراد الجماعــات المســلحة المعنيــة، وتســريحهم 
ـــادة إدماجــهم، لا ســيما بضمــان  وإعـادم إلى الوطـن وإعـادة توطينـهم وإع
السلامة الشخصية لأفراد هذه الجماعـات المسـلحة وحقوقـهم المدنيـة وإعـادة 
إدماجهم اقتصاديا بوسائل منها مساعدة الجهات المانحة، مـع مراعـاة مـا اتخـذ 

من خطوات لحد الآن في هذا الشأن؛ 
تجريد كيسانغاني من السلاح؛  �٥�

الاستعادة التامة لحرية انتقال الأشـخاص والسـلع بـين كينشاسـا وكيسـانغاني  �٦�
وفي جميع أرجاء البلد؛ 

تعاون الأطراف تعاونـا تامـا مـع البعثـة فيمـا تقـوم بـه مـن عمليـات عسـكرية  �٧�
وعمليــات إمــداد وتمويــن، وكــذا في الأنشــطة الإنســانية وأنشــــطة حقـــوق 
الإنسان وأنشطة حماية الطفل، بوسائل تشمل السـماح بـالوصول إلى الموانـئ 
والمطارات دون أي قيود كما تشمل الامتناع عن إقامـة العقبـات الإداريـة أو 

خلافها من العقبات؛ 
يعرب عن ارتياحه للشـراكة الـتي أُقيمـت مـع أطـراف اتفـاق لوسـاكا لوقـف  - ١٣
إطـلاق النـار وعززـا الاتصـالات المنتظمـة بـين الـس واللجنـة السياسـية المعنيـة بتنفيـذ ذلـــك 
الاتفـاق، ويكـرر الإعـراب عـن عزمـه الوطيـد علـى مواصلـة تقـديم المسـاعدات إلى الأطـــراف 

وهي تسعى إلى بلوغ السلام؛ 
يثني على عمل موظفي البعثـة الممتـاز المنجـز في ظـل ظـروف صعبـة، ويشـيد  - ١٤

بصفة خاصة بجهود الممثل الخاص للأمين العام؛ 
يقرر أن يبقي المسألة قيد نظره الفعلي.  - ١٥

 


